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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení pro řešení 

nedostatků zjištěných v roce 2016 při hodnocení uplatňování schengenského acquis v oblasti 

Schengenského informačního systému Itálií; toto rozhodnutí přijala Rada na svém 3515. zasedání 

dne 27. ledna 2017. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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PŘÍLOHA 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

pro řešení nedostatků zjištěných v roce 2016 při hodnocení uplatňování schengenského acquis 

v oblasti Schengenského informačního systému Itálií 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, je doporučit Itálii nápravná 

opatření k řešení nedostatků zjištěných v průběhu schengenského hodnocení v oblasti 

Schengenského informačního systému, jež se uskutečnilo v roce 2016. V návaznosti na 

hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise [C(2016)6002] přijata zpráva, která 

zahrnuje zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy a nedostatky zjištěné během 

hodnocení. 

(2) Za osvědčené postupy lze považovat vysoce moderní vnitrostátní SIS (N.SIS), jehož 

dostupnost je na vynikající úrovni, automatické vyskakovací okno SIS, které koncovým 

uživatelům poskytuje doplňující informace, či elektronické formuláře, jež jsou koncovým 

uživatelům k dispozici, pokud dojde na hranicích k nalezení záznamu o odepření vstupu. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) S ohledem na to, jak je důležité dodržovat schengenské acquis, a zejména pak na povinnost 

reagovat na žádosti o poskytnutí doplňujících informací ve lhůtách stanovených v příručce 

SIRENE, povinnost systematicky provádět na hraničních přechodech na vnějších hranicích 

důkladné kontroly státních příslušníků třetích zemí, jejichž součástí je nahlížení do záznamů 

o osobách a věcech v SIS, poskytovat přístup do SIS subjektům odpovědným za registraci 

vozidel, provést integraci vyhledávání ve vnitrostátních systémech a SIS a zadávat pro tutéž 

osobu pouze jeden záznam, by měla být přednostně provedena doporučení uvedená 

v bodech 1 až 5. 

(4) Toto rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, by mělo být předloženo Evropskému 

parlamentu a parlamentům členských států. Do tří měsíců od přijetí vypracuje hodnocený 

členský stát podle čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) č. 1053/2013 akční plán popisující, jak 

napraví nedostatky zjištěné v hodnotící zprávě, a předloží jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

že by Itálie měla: 

1. výrazně navýšit počet zaměstnanců centrály SIRENE, aby se zajistila: 

– efektivní výměna doplňujících informací podle článku 7 rozhodnutí Rady 

2007/533/SVV ze dne 12. června 2007 o zřízení, provozování a využívání 

Schengenského informačního systému druhé generace (SIS II) 2 a nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1987/2006 ze dne 20. prosince 2006 o zřízení, provozu 

a využívání Schengenského informačního systému druhé generace (SIS II) 3 a 

– zkrácení doby reakce na podněty související s migrací; 

                                                 
2 Úř. věst. L 205, 7.8.2007, s. 63. 
3 Úř. věst. L 381, 28.12.2006, s. 4. 
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2. v souladu s čl. 8 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/399 ze dne 

9. března 2016, kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech upravujících přeshraniční pohyb 

osob (Schengenský hraniční kodex),4 přezkoumat postupy kontrol státních příslušníků třetích 

zemí na letišti Leonardo da Vinci. 

3. zajistit, aby do SIS měly přístup všechny příslušné orgány; 

4. do rozhraní Interrogazione di Sintesi začlenit SIS a vnitrostátní vyhledávání, jakož i možnost 

vyhledávání záznamů o osobách a dokumentech; 

5. zajistit, aby do SIS nebyly opakovaně zadávány tytéž záznamy o odepření vstupu pořízené 

před rokem 2013, a zavést oznámení o nekompatibilitě záznamu v centrálním systému SIS; 

6. zajistit, aby italské orgány nepořizovaly záznamy o odepření vstupu a povolení k pobytu 

v souvislosti se stejným státním příslušníkem třetí země; 

7. uzpůsobit kontrolní kabiny na letišti v Neapoli tak, aby neoprávněné strany nemohly vidět 

údaje ze SIS zobrazené na obrazovkách počítačů příslušníků pohraniční stráže; 

8. zavést postup pro oznamování jasných shod mezi koncovými uživateli a centrálou SIRENE; 

9. poskytovat přesné a spolehlivé statistiky o shodách v souladu s dodatkem 6 příručky 

SIRENE; 

10. zlepšit postup týkající se záznamů pro účely skrytých kontrol (článek 36 rozhodnutí 

2007/533/SVV) na letišti Leonardo da Vinci a na neapolském letišti Capodichino; 

11. pokračovat ve zvyšování počtu kontrol prostřednictvím SIS tím, že se zajistí, aby bylo do SIS 

systematicky nahlíženo během policejních kontrol; 

12. zajistit, aby byly vnitrostátní záznamy o pohřešovaných osobách automaticky zadávány do 

SIS; 

13. výrazně zkrátit dobu přechodu mezi primárními a sekundárními webovými stránkami systému 

N.SIS; 

                                                 
4 Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 1–52. 
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14. přijmout opatření nezbytná ke zvýšení zabezpečení záložních webových stránek; 

15. zintenzivnit školení obsluhy mezinárodního operačního sálu (Sala Operative Internazionale, 

SOI), pokud jde o SIS; 

16. přezkoumat technické možnosti čteček pasů na letištích; 

17. poskytnout centrále SIRENE dostatečný počet přístupových profilů k příslušným 

vnitrostátním databázím; 

18. dále rozvinout aplikaci pro pracovní postup v rámci SIRENE, aby bylo možné při plnění 

úkolů otevřít několik aktivních oken; rovněž by mělo být k dispozici chronologické shrnutí 

jednotlivých případů; 

19. dále rozvinout aplikaci pro koncové uživatele a zavést metodu pro otevírání souvisejících 

záznamů, která by byla příznivější pro uživatele; bylo by vhodné zintenzivnit školení 

zaměřené na funkci propojení záznamů; 

20. zajistit účinné monitorování zpráv přicházejících do SOI z různých kanálů; 

21. zrevidovat vnitrostátní postupy pro zadávání záznamů o odepření vstupu (čl. 24 odst. 2 

nařízení 1987/2006) státním příslušníkům třetích zemí, kteří se nenacházejí na území 

příslušného členského státu; 

22. přezkoumat záznamy vložené italskými orgány státní bezpečnosti za účelem zvláštních 

kontrol (čl. 36 odst. 3 rozhodnutí 2007/533/SVV), pokud jde o jejich kategorizaci a používání 

relevantního označení druhu trestného činu; 

23. dále rozvinout aplikace pro koncové uživatele a zajistit, aby záznamy o veškerých nových 

kategoriích věcí bylo možné vyhledávat prostřednictvím COPE a rozhraní Interrogazione di 

sintesi; 

24. zavést jasné pokyny týkající se kontrol kontejnerů v SIS, včetně upřesnění, kdo je příslušným 

orgánem; 
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25. zavést postup pro systematické kontroly připlouvajících plavidel; 

26. přijmout opatření nezbytná ke zvýšení bezpečnosti údajů na letišti Leonardo da Vinci. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 


